	SECCION 21



	ACCESO SEGURO Y PROTECCION CONTRA CAIDAS



21.A		GENERALIDADES



21.A.01	En todo momento se deberá proveer acceso seguro a las áreas de trabajo.



a.	En donde exista una separación horizontal o vertical de 48 cm (19 pulgadas) o más en una ruta de acceso, se deberán proporcionar escaleras, escaleras portátiles, rampas o elevadores al personal. 



b.	Los medios de acceso construidos de metal no deberán ser usados para trabajos eléctricos o en donde pudieran hacer contacto con conductores eléctricos.



c.	Cuando una estructura tenga únicamente un medio de acceso entre niveles, ese medio deberá mantenerse despejado para permitir el paso libre de los empleados; si el trabajo se ejecuta en un área que restringe el libre paso, deberá proveerse un segundo medio de acceso.



d.	Cuando una estructura tenga dos o más medios de acceso entre niveles, por lo menos uno de estos medios de acceso deberá estar siempre disponible para el libre paso de los empleados.



21.A.02	El análisis de peligros, aprobado por la autoridad designada para la actividad en la cual los medios de acceso han de ser usados, delineará lo siguiente:



a.	el diseño, construcción y mantenimiento de los medios de acceso, y

b.	los procedimientos de construcción y desmantelamiento, incluyendo disposiciones para proporcionar protección contra caídas durante la construcción o desmantelamiento, cuando la construcción o el desmantelamiento involucren trabajos en alturas que expongen a los trabajodores a caídas de 1.8 m (6 pies) o más.



21.A.03	Los medios de acceso hechos en la obra deberán estar diseñados para soportar, sin ninguna falla, por lo menos cuatro veces la carga máxima esperada.



21.A.04	Los medios de acceso no deberán cargarse más allá de la carga máxima esperada para la cual han sido diseñados o más alla de su capacidad nominal de fabricación; cuando estén cargados, el entarimado y las cubiertas no deberán desviarse más de 1/60 del largo del tramo.  



21.A.05	El ancho de las vías de acceso deberá estar determinado por el propósito para el cual están siendo construidas y deberá ser suficiente para proporcionar paso seguro para el abastecimiento de materiales y el movimiento del personal; con excepción de las escaleras, en ningún caso el ancho deberá ser menor de 46 cm (18 pulgadas).

> Vea Sección 21.D.02



21.A.06
	
Piezas de madera sustentadoras de 
carga deberán ser, como mínimo,
 de madera de grado construcción 3.1 m(Mpa (1,500 libra-pié/pulgada2) (clasificada por esfuerzo de seguridad). 



a.	Todas las dimensiones son tamaños nominales (excepto cuando se refieren a tamaños aproximados), como se estipula en las especificaciones NBS Normas de Productos  Voluntarios PS 20-70, Normas Americanas para Madera Blanda, publicado por la Oficina Nacional de Normas del Departamento de Comercio de los Estados Unidos:  cuando se indiquen tamaños de madera tosca, únicamente madera tosca o expuesta del tamaño especificado cumplirá los requisitos mínimos.



b.	Hasta donde sea razonable, la madera deberá ser de veta recta y estar libre de venteaduras, grietas, hendeduras, contrafibras, nudos defectuosos o grupos de nudos, características de carcoma y anillos de crecimiento, y cualquier otra condición similar que reduzca la resistencia del material.



21.A.07	Las piezas y bases de apoyo deberán tener suficiente tamaño y resistencia para distribuir seguramente la carga.



a.	Las piezas de apoyo deberán colocarse sobre bases firmes y uniformes para prevenir desplazamientos laterales.



b.	Los objetos inestables, tales como barriles, cajones, ladrillos sueltos o bloques de concreto no deberán usarse como soportes.



21.A.08	Los miembros verticales (tales como postes, patas o parales) deberán aplomarse y apuntalarse para prevenir ladeo o desplazamiento.



21.A.09	El diseño y construcción, o la selección del entarimado y plataforma como medio de acceso, se fundamentará ya sea en el número de personas para las cuales han sido estimados o en la distribución uniforme de la carga que deberán soportar - lo que sea más restrictivo de acuerdo con las sigiuentes tablas: 









CAPACIDAD ASIGNADA        DE LA CARGA�DISEÑADO Y CONSTRUIDO

       PARA SOPORTAR�COLOCACION DE

      LA CARGA��
    una p
ersona�115 kg�al centro del tramo��    dos personas�115 kg 

115 kg �45 cm a la izquierda del tramo y

45 cm a la derecha del tramo ��    tres personas







�115 kg

 115 kg

 115 kg �al centro del tramo y

45 cm a la izquierda del tramo y 

45 cm a la derecha del tramo��

CAPACIDE ASIGNADA

       DE LA CARGA�                CARGA MAXIMA ESPERADA��servicio ligero�1200 kgs por metro cuadrado ap
licados uniformemente sobre 
e
l
 á
rea completa del tramo  ��servicio mediano �2400 kgs por metro cuadrado ap
licados uniformemente sobre 
e
l
 á
rea completa del tramo��servicio pesado�3600 kgs por metro cuadrado ap
licados uniformemente sobre 
e
l
 á
rea completa del tramo��

21.A.10	Entarimado.



a.	Todos los tablones para entarimados seran seleccionado para su uso en andamios, como son reconocidos por las reglas de clasificación, establecidas por una agencia de inspección independiente y competente para la especie de madera usada.  El tramo 
máximo
 permitido en tablones sólidos aserrados de 5 cm x 25 cm (2 pulgadas x 10 pulgadas), (nominal) o de 5 cm x 22.5 cm (2 pulgadas x 9 pulgadas) (no cepillado) deberá cumplir con lo sigiuente:



              Carga

      
Máxima
 esperada,                   Pa�Tramo 
máximo
 permitid
o
 
- madera con espesor total,

                m     �Tramo 
máximo
 permitid
o - 

madera con esperor nomimal,

                      m��              1, 200 �               3.0�                     2.4��              2,400�               2.4�                     1.8��              3,600�               1.8 �                     n/a�� 

El tramo 
máximo
 permitido para tablones de 3 cm x 22.5 cm (1 ¼ pulgadas x 9 pulgadas) o
 
más
, d
e espesor total con una carga má
xima esperada de 50 lpc (ps
f)
 deberá ser 1.2 m (4 pies).



b.	Entarimados fabricados y plataformas podrán usarse en lugar de tablones de madera solidos aserrados.  Los tramos 
máximo
s por tales unidades seran tal como son recomendados for el fab
ricante basandose en la carga má
xima esp
erada siendo calculada como está
 especificado en
 la
 Tabla 21-1. 



c.	El entarimado deberá estar afianzado para prevenir aflojamientos, deslizamientos o desplazamientos y deberá estar sostenido o apuntalado para prevenir saltos o desviaciones excesivas; se proveerán vigas intermedias para prevenir desviaciones de los tablones debido a la deflección.  > Vea Sección 21.A.04



d.	El entarimado se colocará con los bordes juntos a través de toda la superficie de acceso; no deberán haber espacios por los cuales el personal, el equipo o los materiales pudieran caer.



e.	Cuando el entarimado esté sobrepuesto, cada tablón traslapará su soporte terminal por lo menos 30 cm (12 pulgadas).



f.	En los puntos que los tablones se empalmen para formar un piso parejo, el extremo del empalme deberá estar apoyado en la línea central de un poste y los extremos empalmados deberán descansar sobre portadores separados.



21.A.11	Las vías de acceso deberán tener protección superior igual a 5 cm (2 pulgadas) de entarimado sólido, cuando se ejecuten trabajos por encima de ellas o cuando el personal esté expuesto a peligros de objetos que caen.



21.A.12	 Los clavos se meterán completamente.  No se deberán usar clavos de dos cabezas en cubiertas, barandales, o barandas.



21.A.13	Las vías de acceso deberán inspeccionarse diariamente y mantenerse de una manera segura.



a.	Las vías de acceso deberán mantenerse libres de hielo, nieve, grasa, lodo, basura u otros materiales o equipos que pudieran obstruir el paso, causar peligros de deslizamiento o volverlas inseguras de cualquier otra manera.



b.	Cuando las vías de acceso estén resbalosas, se usará material abrasivo para asegurar el paso seguro.



c.	Todas los obstáculos o salientes que estén en una vía de aceso deberán ser retirados o señalados notoriamente:  los obstáculos o salientes que tengan filo, sean puntiagudos, o que puedan causar laceraciones, contusiones, o raspaduras deberán estar cubiertos con materiales protectores.



d.	Las vías de acceso, incluyendo sus accesorios, que se dañen o debiliten no deberán usarse sino hasta que hayan sido reparadas o reemplazadas.   



21.A.14	Cuando las plataformas se estén moviendo al siguiente nivel, la plataforma anterior no deberá desplazarse hasta que los nuevos portadores hayan sido puestos para recibir los tablones de la plataforma.



21.A.15	Protección contra caídas.



a.	Los empleados deberán estar protegidos para medio de barandales, plataformas de intercepción, pisos temporales, redes de seguridad, equipos personales de protección contra caídas, o su equivalente, en las siguientes situaciones:



(1)	en vías de acceso (excluyendo las escaleras) o plataformas de trabajo de 
donde pudieran caér 1.8 m (6 pies) o más,


	(2)	en vías de acceso o plataformas de trabajo sobre el agua, maquinaria, 
o operaciones peligrosas,


	(3)	en pasadizos de donde pudieran caer 1.2 m (4 pies) o más.




b.	Todas las aberturas en el piso para escaleras fijas o escaleras de mano deberán estar resguardadas en todos los lados expuestos, excepto en la abertura de entrada, mediante barandales firmemente afianzados; las aberturas de entrada estarán escalonadas o provistas con una puerta para evitar que alguna persona caíga dentro de la abertura.



c.	Las plataformas, con excepción de los andamios, de 1.2 m a 1.8 m (4 pies a 6 pies) de altura, que tengan una dimensión horizontal minima en cualquier dirección de menos de 115 cm (45 pulgadas) deberán tener barandas normales en todos los lados abiertos y extremos de la plataforma, o los trabajadores deberán usar dispositivos de protección personal contra caídas.



21.A.16	Entrenamiento.



a.	Todo empleado quien pudiera ser expuesto a peligro de caídas deberá estar entrenado por una person
a califacada en las siguientes á
reas:  en el uso seguro de los sistemas de vías de acceso y de protección contra caídas y en el conocimiento de los peligros relacionados con su uso, incluyendo:



(1)	la naturaleza de los peligros de acceso y caídas en el área de trabajo,

(2)	los procedimientos correctos para construir, erigir, mantener, usar y 

desmantelar los sistemas de vías de acceso y de protección contra caídas,

(3)	la capacidad máxima de sostener la carga designada de los sistemas de vías 

de acceso y de protección contra caídas, 

(4)	todos los requisitos de esta sección que sean aplicables, y 

(5)	las limitaci
o
nes en el uso de equipo mecá
nico durante la ejecución de trabajo de techado en techos de poca inclinación, los procedimientos apropiados para manejo y almacenaje de materiales y equipo, y construcción de estructuras para protección de 
caída
 de objetos del techo. 




	Cuando sea necesario se proveerá reentrenamiento para que los empleados
 
tengan conocimiento de estas temas.




c.	El empleador verificará el entrenamiento de cada empleado con registros de 	

certificación, por escrito, de entrenamiento identificando el empleado, la fecha, y firma del entrenador. 



21.B.	BARANDALES Y BARANDAS ESTANDAR 



21.B.01	Una baranda estándar consistirá de barandas superiores, barandas intermedias  y postes, y tendrá una altura vertical de 105 cm +/- 7.5 cm (42 pulgadas +/- 3 pulgadas), desde la superficie de arriba de la baranda superior al suelo, plataforma, pasadizos, o nivel de la rampa.  Los sistemas de barandas estándar deberán estar provistos con tablas de pie en todos los lados/extremos abiertos, en los lugares en donde esté permitido o sea requerido que las personas pasen o que trabajen bajo la plataforma elevada, o en donde sea neceario para prevenir que las personas o los materiales caigan desde la plataforma elevada.



21.B.02	Los sistemas de barandas deben ser desiñados para satisfacer los siguientes requisitos:



a.	capaz de soportar, sin falla, una fuerza de por lo menos 90 kg (200 libras) aplicada dentro de 5 cm (2
 pulgadas) del borde superior, e
n dirección descendente o exteriormente, en cualquier punto a lo largo del borde superior.

b.	cuando la
 fuerza descrita arriba en el pá
rrafo a, sea aplicada en dirección descendente, el borde superior del barandal no deberá deflectarse a una altura menor de 97.5 cm (39 pulgadas) sobr
e el nivel de caminar/nivel de á
rea de trabajo.

c.	barandas intermedias, malla, piezas intermedias verticales, panelas solidas, y piezas estructurales equivalentes, deberán soportar,
 
sin falla
, una fuerza no menor de  68 kg (150 libras) aplicada en dirección descendente o hacia afuera en cualquier punto a lo largo de la baranda intermedia u otr
o
 miembro.

	

21.B.03	Dimensiones de 
los componentes de barandas está
ndar.  Las siguientes directrices podran usarse en el diseño de sistemas de barandas para satisfacer los requisitos específicados en 21.B.02.  
El empleador se responsabilizará
 en diseñar un sistema completo y del montaje de estos componentes de acuerdo con 21.B.02.

�	a.	Para barandas de madera:



(1)	barandas superiores deberán ser de por lo menos 5 cm x 10 cm (2 pulgadas x 4 pulgadas),

(2)	barandas intermedias deberán ser de por lo menos 2.5 cm x 15 cm (1 pulgada
 x 6 pulgadas), y

(3)	postes deberán ser de por lo menos 5 cm x 10 cm (2 pulgadas x 4 pulgadas) espacidos para no exceder 2.4 m (8 pies) de centro a centro.



b.	
Para barandas de tuberí
a:



(1)	barandas superiores e intermedias deberán ser de por lo menos 3.8 cm (1.5 


pulgadas) diá
metro nominal (tuberí
a schedule 40), y 

(2)	postes deberán ser de por lo
 menos 3.8 cm (1.5 pulgadas) diá
metro nominal 


(tuberí
a schedule 40) espaciado no más de 2.4 m (8 pies) de centro a centro.



c.	Para barandas de metal estructural:



(1)	barandas superiores e intermedias deberán ser de hierro angular de por lo menos 5 cm x 5 cm x 1 cm (2 pulgadas x 2 pulgadas x 3/8 de pulgada) y 

(2) 	postes deberán ser de hierro angular de por lo menos 5 cm x 5 cm x 1 cm (2 pulgadas x 2 pulgadas x 3/8 de pulgada) espaciados no más de 2.4 m (8 pies) de centro a centro.



21.B.04	Los sistemas de baranda de seguridad deben ser de superficie acabado lo
 
más
 liso posible para prevenir lesiones a los trabajadores, pinchazos, o laceraciones y para prevenir rotura de su ropa.



21.B.05	Barandas superiores e intermedias.



a.	Las barandas intermedias estarán a la mitad de la distancia entre la baranda superior y el piso, plataforma, baranda, o rampa.	



b.	Los extremos de las barandas superiores e intermedias no deberán estar suspendidos de los parales terminales, excepto cuando tal suspensión no constituya un peligro de proyección.

c.	No se usarán cuerdas de fibras sintéticas o naturales como barandas superiores o intermedias:  podrán usarse cables de alambre como barandas superiores o intermedias si se mantiene una tensión que propocione no más de 7.5 cm (3 pulgadas) de desviación en cualquier dirección desde la línea central, bajo un peso de 90 kg (200 

libras), y si los postes de apoyo están ubicados a no más de 2.4 m (8 pies) aparte, y si la cuerda de alambre se marca con banderas en intervales no menos de cada 1.8 cm (6 pies) con material de alta visibilidad. 

	

21.B.06	Tablas de pie.



a.	Las tablas de pie deberán ser de madera de 2.5 cm x 10 cm (1 x 4 pulgadas), (por lo mínimo 10 cm (4 pulgadas) dimension verical) o su equivalente.



b.	Las tablas de pie deberán estar firmemente afianzadas en su lugar y tendrán no más de 6.4 cm (1/4 de pulgada) de espacio libre por encima del nivel del suelo. 



c.	Las tablas de pie podrán hacerse de cualquier material estable, ya sea sólido o con aberturas no mayores de 2.5 cm (1 pulgada) en su dimensión máxima.



d.	Donde hayan materiales amontonados a una altura tal que una tabla de pie de altura estándar no brinde protección, se proporcionarán artesonados o cribas desde el suelo hasta el barandal intermedio o el barandal superior.



21.B.07	A los barandales que reciban mucha fatiga debido al acarreo o manejo de materiales por los empleados, se les proporcionará resistencia adicional mediante el uso de madera más pesada, espaciado menor de los postes, apuntalamiento, u otros medios. 



21.B.08	Barandales.



a.	El barandal estándar deberá ser de construcción similar a una baranda estándar, excepto que está montado sobre una pared o división y no incluye la baranda intermedia.



b.	Barandales deberán tener superficies lisas a lo largo de la parte superior y a ambos lados.



c.	Barandales deberán tener un agarradero adecuado para que cuando alguien lo agarre, evite caerse.



d.	Los extremos de los barandales deberán construirse de tal forma que no constituyan una proyección peligrosa.



e.	La altura de los barandales no deberán ser mayor de 85 cm (34 pulgadas) ni menor de 75 cm (30 pulgadas) desde la superficie superior del barandal a la superficie del escalón, en línea con el frente del contraescalón o la superficie de la rampa.



21.B.09	Todos los barandales y barandas deberán tener un espacio libre de aproximadamente 7.5 cm (3 pulgadas) entre el barandal o baranda y cualquier otro objeto.



21.C	DISPOSITIVOS DE PROTECCION PERSONAL CONTRA CAIDAS Y REDES DE 
S
EGURIDAD





21.C.01	Los dispositivos de protección personal contra caídas, sistemas de suspen
s
ión contra caídas y dispositivos de postura) fijados independientemente o atendidos,o redes de seguridad, deberán usarse cuando no se puedan cumplir los requisitos establecidos en 22.A.04 (a) y se ejecuten los siguientes trabajos: 



a.	trabajo en tolvas, bodegas, silos, tanques, u otros espacios confinados;

b.	trabajo en pendientes peligrosas, acero estructural o postes;

c.	erección o desmantelamiento de redes de seguridad;

d.	amarre de barras reforzadas;

e.	trabajo desde asientos colgantes, andamios colgantes, u otros lugares no resguardados, a elevaciones de más de 1.8 m (6 pies);

	trabajo en cajones y plataformas usados por la tripulación en columnas/pozos cuando el cajón o la jaula no bloqueen la abertura en una distancia de 0.3 m 

(1 pie) de los lados de la columna o pozo, a menos que se provean jaulas.



21.C.02	La selección del equipo protector contra 
caída
s deberá fundamentarse en el tipo de trabajo; el ambiente del trabajo; el peso, tamaño y forma del usuario; el tipo y posición del anclaje y el largo de la cuerda baja.  > Vea Sección 05.F



21.C.03	Los sistemas de suspensión personal contra 
caída
s, cuando esten deteniendo una caída, deberán:



a.	limitar la fuerza detensora en el empleado a 820 kg (1,800 libras) cuando esten

usando un aparejo corporal;

b.	aparejarse de tal modo que el empleado no pueda caer libremente más de 1.8 cm (6 pies) ni hacer contacto con el nivel más bajo o otro peligro físico;

c.	parar completamente al empleado y limitar la distancia de deceleración del 

empleado a 1 m (3.5
 
pies); y 

d. 	tener suficiente fuerza para sostener el doble de la energia de impacto potencial de un empleado cayendo libremente a una distancia de 1.8 m (6 pies) o la distancia de caída libre permitida por el sistema, cualquiera que sea menor .



21.C.04	Dispositivos de sistemas de postura deberán:

�a.	aparejarse de tal modo que el empleado no puede caer libremente más de 0.6 m 



(2
 
pies);

b.	amarrarse a un anclaje capaz de soportar, por lo menos el doble de la carga de impacto de la caída del empleado o 1,360 kg (3,000 libras), cualquiera que sea mayor.

	

21.C.05	
Los cinturó
nes corporales y aparejos deberán tener dos cuerdas bajas cuando sea necesario para asegurar que la persona sea amarrada por lo menos con una cuerda baja en todo momento, o cuando la cuerda baja es el soporte primario para operaciones de escala de rocas y acabados del concreto en paredes altas.



21.C.06	Las recomendaciones del fabricante deberán seguirse en el ajuste, arreglo, uso, inspección, pruebas, y el cuidado de equipo personal de protección contra caídas: antes de que el empleado use equipo personal contra caídas, deberá recibir instrucciones sobre estas recomendaciones y los peligros potenciales de la actividad.



21.C.07.	Equipo personal de protección contra caídas deberá inspecciónarse cada día antes de su uso para determinar que está en condiciones seguras:  equipo defectuoso 
se 
debe
 reempla
z
ar
 inmediatamente.

 

21.C.08	El equipo de protección personal contra caídas deberá usarse únicamente para la seguridad del personal:  el equipo que 
haya sido
 sujeto a
 impacto
s
 de carga deberá ser puesto fuera de servicio inmediatamente y no deberá volver a usarse para la seguridad de los empleados.



21.C.09	Cuerdas salvavidas.



a.	Cuando se usen cuerdas salvavidas verticales, cada empleado deberá atarse a
 una
 cuerda salvavidas 
independiente
.



b.
	En andamios suspendidos o plataformas de trabajo sim
i
lares 
que utilizen
 cuerdas salvavidas horizontales 
y 
qu
e
 pueda
 
usarse como
 cuerdas salvavidas verticales, el dispositivo usado para conexión a la cuerda salvavida horizontal deberá ser capaz de engancharse en amb
o
s direcciones en la cuerda salvavidas. 



c.	Cuerdas salvavidas horizontales debe
n diseñarse, instalarse, y usarse bajo la supervisión de una persona calificada como parte de un sistema completo de detención de caídas 
q
u
e
 mantiene 
un 
factor de seguridad de por lo menos dos.



d.	El uso de cuerdas salvavidas en operaciones de escala
r
 
rocas 
u
 otras áreas en
 las
 cuales la cuerda 
esté
 sujeta a cortaduras o desgaste deberá diseñarse y construirse para tales aplicaciones. 

	

21.C.10	Anclaje y engan
ch
e
.	



a.	
El 
a
nclaje para engancha
r
 
el 
equipo personal 
contra caída deberá ser independiente del anclaje usado para soportar o s
u
spend
er plataformas y deberá ser capá
z de soportar por lo menos 2,270 kg (5,000 libras) por empleado enganchado.



b.	El punto de enganch
e
 
d
e
 las cuerdas corporales deberá ubicarse al ce
ntro de la espalda del usuario;
 el punto de enganch
e
 para aparejos corporales deberá ubicarse al centro de la espalda del usuario
,
 cercano al nivel de sus hombros, o por encima de la cabeza del usuario.                     



c.	
Los 
s
istemas personales 
contra caídas no deberán 
fija
rse a los sistemas de barandas ni deberán 
fij
arse a los montacargas.	



d.	Cuando sistemas personales 
contra caídas son utilizados en áreas de montacargas, serán equipados para permitir movimiento del empleado solamente hasta el borde de
 
l
a
 superficie de trabajo/de andar.



21.C.11	Instalación de redes de seguridad.



a.	Las redes de seguridad se instalarán debajo de las superficies de trabajo, tan cerca como sea práctico, pero en ningún caso a más de 7.5 
m (25 pies) por debajo de tales superficies de trabajo.  Las redes deberán colgarse con suficiente espacio libre para prevenir el contacto con las superficies o estructuras más abajo:  ese espacio libre deberá determinarse por medio de pruebas de impacto de carga.  Cuando redes 
de seguridad 
sean usadas en puentes, 
el
 área con potencialidad de caídas
 desde la superficie de trabajo
 
hasta
 la red, 
no
 sera 
obstruída. 



b.	Las redes deberán extenderse 
h
a
c
i
a
 afuera de
 la 
projección 
más exterior de
 
l
a
 superficie de trabajo en la forma siguiente:



DISTANCIA VERTICAL DEL NIVEL DEL TRABAJO AL PLANO HORIZONTAL DE LA RED �DISTANCIA HORIZONTAL MINIMA REQUERIDA DEL BORDE EXTERIOR DE LA RED HASTA EL BORDE DEL SUPERFICIE DE TRABAJO��hasta 1.5 m �2.4 m��1.5 m hasta 3.0 m�3.0 m��más de 3.0 m�4    m��

c.	Operaciones requeriendo protección con red de seguridad no deberán ser ejecutidadas hasta que l
a(s) red(es) sean ubicadas y 
ha
ya
n 
sido 
compra
b
ado sin falla. 


> Vea 05.G.02 para pruebas de carga

	

21.C.12	Redes para escombros.



a.	Cuando se usen con redes de protección para el personal, las redes para escombros deberán estar afianzadas por encima de la red de seguridad para el personal, pero no deberán poner en riesgo el diseño, construcción, o desempeño de las redes para el personal.



b.	Una persona competente determinará y respaldará con documentos, el tamaño, peso, y altura de caída de los escombros esperados:  la red para escombros deberá tener una abertura de la malla de tamaño y fuerza suficientes para contener los desperdicios esperados sin penetración, cuando estén adecuadamente apoyados.



21.C.13	Los escombros deberán ser recogidos de las redes de seguridad y redes para desperdicios y estos desperdicios deberán estar protegidos de chispas y escorias calientes que resulten de operaciones de soldadura y corte. 



21.C.14	Inspecciones de las redes de seguridad y 
de
 escombros.



a.	Las redes de seguridad y 
de
 escombros deberán ser inspeccionadas por una persona competente, de conformidad con las recomendaciones del fabricante. 



b.	Las inspecciones deberán conducirse después de la instalación y por lo menos semanalmente de allí en adelante, y después de cualquier modificación, reparación, o 
cual
quiera ocu
r
rencia cual pueda afectar la integridad del sistema de redes.  Las inspecciones deberán ser documentadas.



c.	Redes defectuosas no deb
erán usarse; componentes defectuosos deberán 	

removerse fuera de servicio. 



21.C.15	Si cual
quiera operacion
 de soldadura o corte se efectúa
 por encima de la red, deberá proveerse protección para soldadura.  La frecuencia de las inspecciones deberá aumentarse en proporción al potencial del daño que pudieran sufrir las redes.



21.C.16	Materiales, escombros, equipo, y herramientas que caen a la red de seguridad deberán removerse tan pronto como sea posible de la red y por lo menos antes del 
siguiente turno
 de 
t
rabajo
.

�21.D	ESCALERAS PORTATILES



21.D.01	La construcción, instalación, y 
el 
uso de escaleras portátiles deberá
 estar 
 conform
e
 con lo siguiente, tal como sea aplicable;



a.	Código de Seguridad par
a
 Escaleras Portátiles, ANSI A14.1;

b.	Escaleras Portátiles de Metal, ANSI A14.2;

c.	Escaleras Fijas, ANSI A14.3; y 

d.	Escaleras Hechas en el Lugar de Trabajo, ANSI A14.4.

	

21.D.02	Longitud
es
.



a.	Todas las escaleras portátiles deberán ser suficientemente largas y deberán colocarse de modo que los trabajadores no tengan que estirarse o asumir una posición peligrosa.



b.	Las escaleras portátiles que se usen como vía de acceso temporal deberán extenderse por lo menos 0.9 m (3 pies) más allá del área de descanso.  



(1)	Cuando no sea posible tener una extensión de 0.9 m (3 pies), se proveerá un dispositivo de agarre (tal como una baranda de agarre) para ayudar a los empleados a subir y bajar de la escalera.



(2)	En ningún caso el largo de la escalera deberá ser tal que la desviación de la escalera bajo una carga pueda, por sí misma, hacer que la escalera se deslice de su soporte.



c.	Las escaleras portátiles de escalones no deben tener más de 6 m (20 pies) de largo.



d.	Cuando se requiera empalmes para obtener el largo deseado en barandas laterales, la baranda lateral resultante deberá tener, por lo menos, la resistencia equivalente a la de una baranda de una sóla pieza hecha del mismo material.



21.D.03	Anchura.



a.	La distancia mínima libre entre los lados de escaleras individuales de escalones o peldaños deberá ser de 40 cm (16 pulgadas).



b.	La distancia mínima libre entre las barandas laterales de todas las escaleras portátiles deberá ser de 29 cm (11.5 pulgadas).



21.D.04	Espaciado de peldaños, listones, y escalones.



a.	En escaleras portátiles, el espaciado de separación no deberá ser menor de 25 cm (10 pulgadas) ni mayor de 35 cm (14 pulgadas), medido desde sus líneas centrales.



b.	En repisas escalonadas, el espaciado de separación no deberá ser menor de 20 cm (8 pulgadas) ni mayor de 30 cm (12 pulgadas), medido desde sus líneas centrales.



c.	En escaleras de caballete de extensión, el espaciado de separación en la sección de base no deberá ser menor de 20 cm (8 pulgadas) ni mayor de 45 cm (18 pulgadas), medido desde sus líneas centrales; en la sección de extensión, el espaciado de separación no deberá ser menor de 15 cm (6 pulgadas) ni mayor de 30 cm (12 pulgadas), medido desde sus líneas centrales.



21.D.05	La superficie de las escaleras deberá ser tal que prevenga que los empleados sufran lesiones por cortaduras o laceraciones y prevenga desbarbaso de la ropa. 



21.D.06	Las escaleras de madera no deberán estar recubiertas con revestimientos opacos, con excepción de señales de identificación o de advertencia, las que pueden ser colocadas a un sólo lado de la baranda lateral.



21.D.07	En todas ls escaleras de peldaños se proveerá una barra de separación de metal o un dispositivo de cierre para mantener las secciones frontales y posteriores en posición abierta.



21.D.08	Colocación.



a.	Las escaleras no deberán colocarse en pasillos, puertas de acceso, pasajes, o en ningún otro lugar en el cual puedan ser desplazadas por cualquier otro trabajo, a menos que estén protegidas por barreras o estén resguardadas.



b.	Las escaleras portátiles deberán usarse con una inclinación tal que la distancia horizontal desde el soporte superior hasta el pie de la escalera no sea mayor de un cuarto de la distancia vertical entre esos puntos. 



c.	Las escaleras de madera hechas en el lugar de trabajo con barandas empalmadas deberán usarse a un ángulo tal que la distancia horizontal sea un octavo del largo de la escalera.



d.	Las escaleras deben estar afianzadas en sus retenes superiores, inferiores, e intermedios, de forma tal que se mantengan en posición rígida y que puedan soportar la carga que les será impuesta.



e.	Los escalones y peldaños de todas las escaleras deben ser colocados de manera tal que proporcionen por lo menos 17.5 cm (7 pulgadas) de distancia desde el borde interior del peldaño a la interferencia más cercana.



f.	La parte superior de las escaleras que no sean autosostenidas deberá colocarse con las dos barandas igualmente apoyadas, a menos que estén equipadas con un accesorio de apoyo único.



21.D.09	Uso.



a.	No se efectuará ningún trabajo que requiera la elevación de materiales pesados ni esfuerzo excesivo desde las escaleras.



b.	Cuando las escaleras sean el único medio de acceso para 25 empleados o más, hacia o desde un área de trabajo, o cuando una escalera deba servir simultáneamente un tráfico de doble vía, deberán usarse escaleras de doble listón.



c.	Las escaleras portátiles deberán tener pies anti-deslizantes.



d.	Las escaleras no deberán moverse, cambiarse o extenderse mientras estén siendo ocupadas.



e.	La parte superior o el peldaño superior de una escalera de peldaños no deberá usarse como peldaño.



f.	Las escaleras deberán ser inspeccionadas diariamente en cuanto a defectos visibles y después de cualquier suceso que pudiera afectar su uso seguro.



g.	En las escaleras quebradas o dañadas deberá colocarse inmediatamente un rótulo que diga “NO USAR”, o una advertencia similar, y ponerlas fuera de servicio hasta que hayan sido reparadas a condiciones que cumplan con su diseño original.



21.D.10	Las escaleras fijas deberán cumplir los requisitos del Apéndice J.



21.D.11	No deberán usarse escaleras de una sóla baranda; las escaleras de base triple pueden ser usadas para tareas específicas, si la autoridad designada así lo aprueba.  

�21.E		ESCALERAS FIJAS



21.E.01	En todas las estructuras de 6 m (20 pies) o más de altura, se proporcionarán escaleras fijas durante la construcción.



a.	Cuando las escaleras permanentes no sean instaladas simultáneamente con la construcción de cada piso, se proporcionarán escaleras provisionales de acceso a los niveles de trabajo.



b.	Las alternativas al uso de escaleras deberán ser enfocadas en el análisis de actvidades de peligro y aprobadas por la autoridad competente.



21.E.02	Diseño.



a.	Las escaleras temporales deberán tener descansos no menores de 75 cm (30 pulgadas) en la dirección del recorrido y deberán extenderse 55 cm (22 pulgadas) a lo ancho, por lo menos, cada 3.6 m (12 pies) o menos de los contrapeldaños verticales.



b.	Las escaleras deberán ser instaladas entre 30o y 50o de la línea horizontal.



c.	 Los contrapeldaños deberán ser de altura uniforme con escalones de ancho uniforme.



21.E.03	Cuando se usen descansos de cuencas de metal y escalones de cuencas de metal, deberán afianzarse en su lugar y rellenarse con concreto, madera, u otro material, por lo menos hasta la parte superior de cada cuenca.



21.E.04	Los escalones de madera deberán clavarse en su puesto.



21.E.05	Cada tramo de escaleras con cuatro o más contrapeldaños, o con una altura mayor de 75 cm (30 pulgadas), deberá tener barandas o pasamanos estándar (definidos abajo).  > Vea 21. B para requisitos de pasamanos estándar



a.	En escaleras de menos de 1.1 m (44 pulgadas) de ancho, limitadas 
en
 ambos lados, se deberá instalar un pasamanos estándar, por lo menos, 
en el lado descendente derecho
 
preferiblemente
.



b.	En escaleras de menos de 1.1 m (44 pulgadas) de ancho, que tengan un lado abierto, se deberá instalar, por lo menos, una baranda estándar en el lado abierto.

�c.	En escaleras de menos de 1.1 m (44 pulgadas) de ancho que tengan ambos lados abiertos, se deberá instalar una baranda estándar a cada lado.



d.	En las escaleras de más de 1.1 m (44 pulgadas) pero menores de 2.2 m (88 pulgadas) de ancho, se deberá instalar un pasamanos estándar en cada lado encerrado y una baranda estándar en cada lado abierto.



e.	En escaleras de 2.2 m (88 pulgadas) o más de ancho, se deberá instalar un pasamanos estándar en cada lado encerrado, una baranda estándar en cada lado expuesto, y un pasamanos estándar en el centro de la escalera.



21.E.06	Deberán instalarse barandas de tipo estándar alrededor de cada foso para escaleras.



21.E.07	Barandas estándar 
para
 escalera.



a.	Las barandas de escalera deberán tener una altura vertical no menor de 90 cm (36 pulgadas) desde la superficie superior del sistema de barandas de escalera hasta la superficie del peldaño, en línea con el frente del contrapeldaño en el borde delantero del peldaño.



b.	Deberán colocarse barandas intermedias, cribas, mallas, miembros verticales intermedios, o miembros estructurales intermedios equivalentes
,
 entre la baranda superior y los peldaños de la escalera. 



(1)	Las barandas intermedias deberán estar colocadas a una altura intermedia 

entre la baranda superior de
l
 
sistema
 
de 
escalera y los peldaños de la escalera.



(2)	Cuando se usen cribas o mallas, éstas se extenderán desde el barandal superior hasta los peldaños de la escalera, a lo largo de la abertura completa entre los soportes del barandal.	



(3)	Cuando se usen miembros verticales intermedios, éstos no deberán tener una separación mayor de 48 cm (19 pulgadas).



(4)	Cuando se usen otros miembros estructurales, éstos deberán instalarse de

manera tal que no hayan aberturas de más de 48 cm (19 pulgadas) de ancho en el sistema de barandas de escalera.



21.E.08	Las puertas o portones que se abran hacia una escalera deberán tener una plataforma; el vaivén de la puerta no deberá reducir el ancho de la plataforma a menos de 50 cm (20 pulgadas).


21.E.09	En los lugares en donde no sea posible instalar una escalera de tipo convencional no deberán permitirse escaleras en espiral, excepto para uso limitado y como vía secundaria de acceso.



21.F		RAMPAS, PASADIZOS, Y PUENTES DE CABALLETE



21.F.01	Las rampas inclinadas, pasadizos y plataformas deberán ser tan planas como las condiciones lo permitan; cuando la inclinación exceda 1 en 5 (1 pie en un recorrido de 5 pies), deberán aplicarse listones traveseros a la superficie de trabajo.



21.F.02	Las rampas, viaductos y puentes para vehículos 
sobre los cuales el tráfico a pie está permitido, deberán estar provistos con una pasarela o pasillo con barandas fuera de la calzada.  Las estructuras de la calzada deberán estar provistas con guarda-ruedas, troncos de defensa o bordillos de no menos de 20 cm (8 pulgadas), colocados paralelamente y afianzados a los lados de la calzada.



21.F.03  	Todas las grúas de ferrocarril y puentes de caballete de las grúas de pórtico que se extiendan hacia un área de trabajo o pasen sobre un área de trabajo, excepto en donde la grúa esté izando entre rieles, se cubrirán completamente con tablones no menores de 5 cm (2 pulgadas), o su equivalnete, extendidos a todo lo largo del área de trabajo. 



21.F.04	Cuando se usen rampas en vez de escalones, las rampas deberán estar provistas con listones para asegurar un acceso seguro.



21.G		PLATAFORMAS DE TRABAJO ELEVADAS POR GRUAS FIJAS Y GIRATORIAS  



21.G.01	Está prohibido el uso de grúas giratorias o grúas fijas para elevar al personal en una plataforma, excepto en los casos siguientes:



a.	para acceso rutinario de los empleados a construcciones subterráneas por medio de una caja;

b.	cuando la construcción, uso o desmantelamiento de medios convencionales de acceso (tales como elevadores de personal, andamios, escaleras y elevación aérea, etc.) serían más peligrosos que el uso por el personal de una plataforma elevada por una grúa giratoria o una grúa fija; o

�c.	cuando la construcción, uso o desmantelamiento de medios convencionales para llegar al lugar de trabajo (tales como elevadores de personal, andamios, escaleras, elevación aérea) no sea posible debido al diseño estructural o a las condiciones del lugar de trabajo.  



21.G.02	Otros requistios para la elevación de plataformas para el personal por medio de grúas giratorias o grúas fijas.



a.	Las grúas giratorias y las grúas fijas deberán cumplir los requisitos de la Sección 16.



b.	Las plataformas para el personal deberán cumplir los requisitos de la Sección 22.F



21.G.03	Criterios operativos.



a.	La elevación de plataformas para personal deberá hacerse de una manera lenta, controlada, cuidadosa, sin movimientos repentinos.



b.	Las líneas de carga deberán tener capacidad para soportar, sin falla alguna, por lo menos 7 veces la carga máxima anticipada, excepto al usar cuerdas resistentes a la rotación, cuando las líneas deberán tener capacidad de soportar, sin ninguna falla, por lo menos 10 veces la carga máxima anticipada.  El factor de diseño requerido se logra tomando el factor corriente de seguridad de 3.5 y aplicando el 50% de reducción de la capacidad normal de la grúa.



c.	Los frenos de carga y del aguilón del montacarga, los frenos giratorios y los dispositivos de cierre como seguros y retenes, deberán engancharse cuando el personal a ser elevado esté en posición estacionaria. 



d.	La grúa giratoria deberá estar uniformemente nivelada con un declive dentro del rango de 1% y estar colocada sobre bases firmes:  las grúas giratorias equipadas con voladizos deberán tener los voladizos totalmente desplegados, de conformidad con las especificaciones del fabricante, hasta donde sea práctico, mientras estén elevando personal. 



e.	El peso total de la plataforma de personal cargada, más el peso de sus aparejos, no deberá exceder 50% de la capacidad nominal para el radio y la configuración de la grúa giratoria o la grúa fija.



f.	Se prohibe el uso de equipo que tenga aguilones activos.

�21.G.04	Instrumentos y componentes.



a.	Las grúas fijas y las grúas movibles con aguilones de ángulo variable deberán estar equipadas con un indicador del ángulo del aguilón, fácilmente visible al operador. 



b.	Las grúas con aguilones telescópicos deberán estar equipadas con un dispositivo que indique claramente al operador, en todo momento, el largo extendido del aguilón, o determine con exactitud, previo a la elevación de personal, el radio de la carga a ser usado durante la elevación.



c.	 Se deberá usar un dispositivo seguro para prevenir el contacto entre el bloque de carga o bola separadora de los motones y la punta del aguilón (dispositivo anti-doble bloqueo), o deberá usarse un sistema que desactive la acción elevadora antes de que ocurra algún daño, en caso que se presente una situación de doble bloqueo (dispositivo de prevención de daños por doble bloqueo).



d.	El tambor de la línea de carga deberá tener un sistema 
o 
dispositivo en la unidad impulsora además del freno de carga, 
l
o
 
cual debe regular la velocidad unitaria de descenso
 del mecanismo de elevación (descenso
 de carga controlado):  caída libre está prohibida.



 21.G.05	Elevación de prueba e inspección.



a.	Se efectuará una elevación de prueba con la plataforma para personal desocupada, cargada por lo menos con el peso anticipado a elevar, desde el nivel del suelo o desde cualquier otro lugar por donde entrarán los empleados a la plataforma, hasta cada lugar en donde la plataforma de personal vaya a ser elevada y posicionada.



(1) 	La elevación de prueba deberá hacese inmediatamente antes de colocar al personal en la plataforma.



(2)	El operador verificará que todos los sistemas, controles y dispositivos de seguridad estén activados y funcionando debidamente; que no exista ninguna interferencia; y que todas las configuraciones necesarias para llegar a los lugares de trabajo permitirán al operador permanecer dentro del límite de 50% de la capacidad nominal del elevador.



(3)	Los materiales y herramientas a ser usados durante la elevación actual pueden cargarse en la plataforma (distribuidos uniformemente y seguramente afianzados) 
durante
 la elevación de prueba.



(4)	Podrá efectuarse una única elevación de prueba 
a
 todos los lugares que han de ser alcanzados desde 
l
a 
misma
 posición de montaje.



b.	La elevación de prueba deberá repetirse, previo a la elevación de empleados, siempre que la grúa o la grúa fija hayan sido movidas y montadas en un nuevo lugar,  cuando se regrese a un lugar previamente usado y cuando la ruta de la elevación haya sido cambiada, a menos que el operador determine que el cambio de ruta no es significativo.



c.	La plataforma para personal deberá izarse unas pocas pulgadas e inspeccionada para asegurar que esté afianzada y balanciada propiamente después de la elevación de prueba y previo de usarse para elevar los empleados.



d.	Una persona competente deberá efectuar una inspección visual de la grúa giratoria o grúa fija y de los voladizos, la plataforma de personal y las bases de apoyo de la grúa giratoria o grúa fija inmediatamente después de la elevación de prueba, para determinar si la prueba ha expuesto algún defecto o ha producido algún efecto adverso sobre cualquier componente o estructura.



e.	Cualquier defecto que haya sido encontrado durante las inspecciones deberá corregirse antes de elevar al personal.



21.G.06	
Verificación de pruebas (
Comprobación
)
.



a.	En cada lugar de trabajo, previo a la elevación de los empleados en la plataforma de personal y después de cualquier reparación o modificación, la plataforma y sus aparejos deberán ser sometidos a prueba al 125% de la capacidad nominal de la plataforma, manteniéndola en posición suspendida durante 5 minutos, con la carga de prueba distribuida uniformemente sobre la plataforma (esta comprobación puede hacerse simultáneamente con la prueba de elevación). 



b.	Después de la prueba de comprobación, una persona competente deberá inspeccionar la plataforma y los aparejos.



21.G.07	Los empleados no serán elevados, a menos que haya sido confirmado que las siguientes condiciones existen:



a.	los requisitos de pruebas de carga y de comprobación han sido cumplidos,

b.	los cables de elevación están libres de nudos,

c.	las cuerdas de partes múltiples no están enrolladas unas con otras,

�d.	el aditamento principal está centrado sobre la plataforma, y

e.	el sistema de elevación ha sido inspeccionado para verificar si la cuerda de carga está floja, para garantizar que todas las cuerdas están adecuadamente asentadas sobre los tambores y en las garruchas.



21.G.08	Prácticas de trabajo.



a.	Los empleados (excepto la persona designada como señalador) deberán mantener todas las partes del cuerpo dentro de la plataforma durante la elevación, el descenso y el posicionamiento.



b.	Antes que los empleados entren o salgan de una plataforma elevadora de personal que no haya llegado a tierra, la plataforma deberá ser afianzada a la estructura, a menos que el afianzamiento a la estructura origine una situación insegura.



c.	Deberán usarse cables de cola, a menos que su uso represente un peligro.



d.	Cuando la plataforma esté ocupada, el operador de la grúa giratoria o de la grúa fija permanecerá en los controles en todo momento, con el motor de la grúa encendido. 



e.	La elevación de los empleados será interrumpida cuando exista alguna indicación de cualquieras condiciones peligrosas de tiempo u otro peligro inminente.



f.	Los empleados que estén siendo elevados deberán permanecer continuamente a la vista del operador o de la persona encargada de señales y en comunicación directa con ellos; en situaciones cuando ésto no sea posible, se mantendrá comunicación directa por radio, en todo momento.



21.G.09	Protección personal contra caídas.



a.	Excepto cuando estén sobre el agua, los empleados que ocupen una plataforma para personal deberán usar un sistema de 
cinturón
es/aparejos corporales, con cuerdas bajas adheridas adecuadamente al bloque de carga inferior o de la bola separadora de motones, o a un miembro estructural dentro de la plataforma para personal, capaz de soportar el impacto de caída de los empleados que estén usando el anclaje.



b.	Cuando se esté trabajando encima del agua, se proveerán y se usarán los dispositivos de flotación personal, y esquifes de seguridad y salvavidas como especificados en las Secciones 5.I y 5.J.



�21.G.10	 Viajes.



a.	Está prohibida la elevación de personal mientras la grúa giratoria esté viajando, excepto en:



(1) 	grúas de pórtico, de torre, y locomotoras, o

(2)	cuando se haya demostrado y documentado que no existe un medio menos

peligroso para efectuar el trabajo.



b.	Si se han cumplido los requisitos de 21.G.10a, se tomarán las siguientes precauciones mientras las grúas estén viajando con personal elevado: 



(1)	el recorrido de la grúa estará restringido a una ruta o carrilera fija,

(2)	el recorrido estará limitado al radio de carga del aguilón usado durante la elevación,

(3)	el aguilón deberá estar paralelo a la dirección del recorrido,

(4)	se efectuará un recorrido de prueba completo para probar la ruta de viaje antes de que los empleados sean permitos ocupar la plataforma (este recorrido de prueba puede efectuarse al mismo tiempo que la prueba de elevación requerida por 21.G.05), y

(5)	si el recorrido se efectúa en un transporte con llantas de hule, deberá

comprobarse la condición y presión de aire de las llantas; deberá usarse la capacidad del diagrama para elevaciones sobre hule para aplicar el 50% de reducción de la capacidad nominal; los voladizos podrán retraerse parcialmente, según sea necesario para el recorrido



21.G.11	Reunión previa a la elevación.



a.	Se sostendrá una reunión con asistencia del operador de la grúa giratoria o

 grúa fija, la persona señaladora, los empleados a ser elevados y la persona responsable de la tarea a desempeñar, para revisar los requisitos pertinentes de esta subsección (21.G) y del análisis de peligros de la actividad.



b.	Esta reunión se sostendrá previo a la elevación de prueba en cada nuevo  lugar de trabajo y deberá repetirse con los empleados nuevos que sean asignados a la operación.



21.H		MONTACARGAS 
Y ELEVADORES
 
DE PERSONAL 




21.H.01	Normas para el diseño, construcción, instalación o erección, operación, inspección, pruebas, y mantenimiento. 



a.	El diseño, construcción, instalación, o la erección, operación, inspección, pruebas, y mantenimiento de montacargas y elevadores de personal, deberán hacerse de acuerdo con las recomendaciones del fabricante y las normas ANSI que sean aplicables.



(1)	Los sistemas y estructuras de elevación de personal guiados por rieles que estén temporalmente instalados dentro o fuera de edificios durante la construcción, modificación o demolición, deberán cumplir con la norma ANSI 10.4, Requisitos de Seguridad para Elevadores de Personal;

(2)	Los sistemas y estructuras de elevación de personal guiados por cuerdas,

 que estén temporalmente instalados durante la construcción, modificación o demolición, deberán cumplir con la norma ANSI 10.22, Requisitos de Seguridad para Elevadores de Trabajadores, Guiados y No Guiados por Cuerdas.

(3)	Los sistemas elevadores de personal no guiados que sean erigidos

temporalmente durante la construcción, modificación o demolición, deberán cumplir con la norma ANSI A10.8, Andamios, y la norma ANSI 10.22, Requisitos de Seguridad para Elevadores de Trabajadores, Guiados y No Guiados por Cuerdas;

	(4)	Los elevadores que operen en pozos de izar permanentes, sobre rieles de guía permanentes, para el manejo de pe
r
sonal durante la construcción, deberán 	 cumplir con la norma ANSI A17.1, Código de Seguridad para Elevadores,  Ascensores Giratorios para Servicio de Comedor, Escaleras Mecánicas o Caminos

	sin 
f
in.



b.	Deberán estar disponibles en el lugar de trabajo una copia del manual del fabricante referente a la construcción, instalación o erección, operación, inspección pruebas y mantenimiento y una copia de las normas ANSI que sean aplicables. 



c.	Los elevadores de personal deberán cumplir los requisitos que sean aplicables de la Sección 16, Maquinaria y Equipo Mecanizado.



21.H.02	Los elevadores de personal usados en la construcción de torres de puente deberán ser aprobados por un ingeniero registrado y deberán construirse bajo la supervisión de un ingeniero calificado, competente en este campo.



21.I		CAMINOS DE ACCESO Y DE ACARREO



21.1.01	El contratista deberá construir los caminos de acceso y de acarreo que sean nece
s
arios.



21.I.02		Ningún empleado deberá mover, o hacer que se mueva, ningún equipo o vehículo sobre un camino de acceso o de acarreo, a menos que el camino haya sido construido y haya recibido mantenimiento para soportar seguramente el movimiento del equipo y de los vehículos involucrados.


21.I.03		Cuando los niveles del camino estén por encima de los niveles de trabajo, deberán construirse banquetas, barricadas o bordes para prevenir el volcamiento de los vehículos por el borde o por el extremo del terraplén.



21.I.04		Los caminos deberán tener abovedados y cunetas para drenaje.



21.I.05		Los caminos de acarreo deberán construirse de un ancho que sea apropiado para la operación segura del equipo, a la velocidad de reco
r
rido propuesta por el contratista y 
aprobada
 
por la autoridad designada del Gobierno.



21.I.06		Curvas.



a.	Todas las curvas deberán tener una línea visual abierta y un radio tan grande como sea práctico.



b.	La velocidad de los vehículos deberá estar limitada en las curvas, de modo que los vehículos puedan detenerse a la mitad de la distancia visible del camino.



c.	El diseño de las curvas horizontales deberá tomar en consideración la velocidad de los vehículos y el ancho,  superficie y peralte del camino.



21.
I.
07 		Declives.



a.	Cuando sea necesario, y con base en el declive y el peso de la maquinaria y la carga, la maquinaria deberá estar equipada con retardadores para ayudar a controlar el descenso en los declives.



b.	El declive máximo permitido deberá limitarse a 10%.



21.I.08		Deberá proveerse la iluminación que sea necesaria.



21.I.09		Deberán proveerse luces de control del tráfico, barricadas, señales de camino, rótulos y personas señaladoras para el movimiento seguro del tráfico, de conformidad con el Manual de la Administración Federal de Carreteras referente a Dispositivos Uniformes de Control de Tráfico y la Sección 8 de este manual.



21.I.10		Para cada camino de acceso y acarreo deberá presentarse un plan a la autoridad designada del Gobierno.  El plan deberá incluir lo siguiente:

�a.	uso de equipo, densidad del tráfico y horas de operación;

b.	diseño y ancho del camino, información sobre curvas horizontales y verticales y distancias de visibilidad;

c.	requisitos de señales y de la persona encargada de señales, señalamiento del camino y dispositivos de control del tráfico;

d.	control de drenajes;

e.	puntos de contacto entre los vehículos y el público y controles de seguridad en esos puntos de contacto; y

f.	requisitos de mantenimiento, incluyendo dureza y suavidad del camino y control del polvo.



21.I.11		La dureza, suavidad, y control de polvo del camino se usarán para mantener la seguridad del camino.



DEFINICIONES




Cinturón
 corporal:  una correa con medios para afianzarse alrededor de la cintura y para adherirse a una cuerda baja o acolladora, línea salvavidas o dispositivo de deceleración.



Aparejos corporales:  un diseño de correas que se afianzan en el cuerpo a manera de distribuir las fuerzas de detención sobre los muslos, 
la 
cintura, pecho, o tórax, hombros y pelvis, por lo menos, con medios para adherirse a una cuerda de disparo, línea salvavidas o dispositivo de deceleración.



Dispositivo de deceleración:  un mecanismo que sirve para disipar la energía durante una caída.



Escalera de doble listón:  una escalera, similar a una escalera de un sólo listón, que tiene una baranda central que permite el tráfico simultáneo de doble vía para los empleados que suben o bajan.



Escalera de extensión doble o de tijera:  una escalera que consiste de una escalera doble con una extensión adicional de una escalera sencilla, que tiene dos lados paralelos y es ajustable perpendicularmente y que está provista de un dispositivo para afianzarla en su lugar.



Escalera fija:  
una escalera que no puede ser removida o trasladada fácilmente porque es parte integral de un edificio o estructura. 



Herrajes:  argollas, aros en D, ganchos de resorte y dispositivos asociados, usados para adherir los componentes de un sistema de protección personal. 



Escalera de escalones/peldaños individuales:  una escalera que no tiene el apoyo de una baranda lateral o central, hecha mediante la colocación de los escalones o peldaños individuales directamente al lado o en la pared de la estructura.



Escalera hecha en la obra:  una escalera fabricada por los empleados, usualmente en el lugar de construcción y que no es fabricada comercialmente.



Cuerdas bajas o acolladoras:  una cuerda flexible usada para afianzar una correa corporal o un aparejo corporal a una línea salvavidas, o directamente a un punto de anclaje.



Línea salvavidas:  una cuerda provista para ser directa o indirectamente adherida a una correa corporal, aparejo corporal, cuerda baja, o dispositivo de deceleración del trabajador:  su aplicación puede ser horizontal o vertical.



Aguilón activo:  un aguilón en el cual el descenso está controlado por un freno, sin ayuda de otros dispositivos de deceleración del descenso.  



Dimensión nominal:  la dimensión del material antes de ser afinado o acabado.



Sistema no guiado de elevación de personal:  un sistema de elevación usado para transportar al personal en un dispositivo que no está adherido a rieles fijos o cables de guía (un asiento colgante es un ejemplo de un elevador de personal no guiado).



Sistema 
de suspensión 
personal 
contra 
caída
s
:  un sistema construído y usado para 
suspender 
e
l usuario en una caída; consiste de un anclaje, herrajes, un 
aparejo
 corporal, y que puede incluir una cuerda baja, un dispositivo de deceleración, una línea salvavidas o otras combinaciones propias de estos.



Sistema personal de protección contra caídas:  un sistema diseñado que protege empleados contra caídas.



Dispositivo de 
posición de apresto (
postura
)
:  un sistema de 
un 
c
inturón
 corporal o aparejo coporal equipado para permitir 
que 
un empleado se
a
 apoyado sobre un
 superficie vertical
 elevado, tal como una pared, para que pueda 
trabajar con 
l
as
 dos
 manos libres mientras inclinando.



Escalera portátil:  una escalera que puede moverse o trasladarse fácilmente.



Entarimado:  una tabla de madera o componente fabricado que se usa como parte del piso.

�Barandas:  los miembros estructurales laterales de una escalera a los cuales se adhieren peldaños, escalones, gradas, o traveseros.



Agarradero de cuerda:  un dispositivo adherido a una línea salvavidas como un punto de anclaje que proporciona un medio de detener una caída.



Sistema guiado con cuerdas de elevación de personal:  un sistema de elevación, usado para transportar personal en una jaula guiada por cables metálicos, diferente de un sistema de elevación que usa dispositivos de anclaje de los rieles.



Cuerda resistente a la rotación:  un cable metálico consistente de una capa interior acalabrotada en una dirección, cubierta por una capa acalabrotada en dirección opuesta - que tiene el efecto de contrarrestar la torsión y reducir la tendencia a rotar del cable. 



Pasadizo:  un pasaje para personal elevado sobre el piso de circunvalación o nivel de tierra, tal como un anador a lo largo de un pozo o un andador entre andamios.



Escalera fija de peldaños laterales:  una escalera fija que requiere que la persona se quite de la parte superior para pasar al riel lateral de la escalera para alcanzar el lugar de descenso.



Escalera de un sólo listón:  una escalera que consiste de un par de barandales laterales conectados entre sí por peldaños, escalones o gradas. 



Escalera de un sólo barandal:  una escalera portátil con listones, peldaños o escalones montados sobre una barandal único, en vez de los dos barandales acostumbrados.



Escalera escabel:  una escalera portátil autosostenida y plegable, de largo no autoajustable, de 80 cm (32 pulgadas) o menos de altura, con escalones planos y sin un larguero de cubo, diseñada para subirse en ella sobre el travesaño superior de la escalera, así como en todos los escalones. 



Escalera fija de escalones a través:  una escalera fija que requiere que la persona se quite de la parte superior para colocarse entre los barandales laterales y la escalera para alcanzar el lugar de descenso.



Sistema de elevación de personal guiados por rieles:  un sistema de elevación usado para transportar personal en un carro adherido a rieles fijos o a los componentes de la guía.

�Escalera doble o de tijera:  una escalera autosostenida consistente de dos escaleras simples articuladas o unidas en la parte superior para formar ángulos iguales con la base.



Línea de tranvía:  una línea horizontal para adherirse directamente a los 
cinturón
es corporales, líneas de tiro o dispositivos de deceleración del tabajador.





�







 



 




EM 385-1-1

3 Sep 96








EM 385-1-1

3 Sep 96








�PAGE  �
320
�



�






�PAGE  �
319
�



�












	




	










